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Un point de vue différent! - Anders bekeken! - A different point of view!
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         IDÉES FAMILLE          
IDEEËN VOOR FAMILIES

Dans sa salle de projection, l’Office de Tourisme vous propose 2 films : 
In de projectiezaal van de Dienst Toerisme worden 2 films voorgesteld :

In its projection room, the Tourist Office presents 2 films : 

MULTIMEDIA SHOWS          20 min.

Partez à la découverte du cœur historique au patrimoine prestigieux et de ses richesses, 
traces d’un passé bimillénaire. Des totems garnis de statuettes et des lutrins présentant 
des anecdotes et des gravures vous indiquent la route à suivre.

Ontdek het historische hart van de stad met zijn prestigieuze erfgoed en zijn 
rijkdommen, sporen van een tweeduizend jaar oud geschiedenis. Informatieborden 
met foto’s en standbeelden van historische personages wijzen u de weg.

Discover the historic heart of the town with its prestigious heritage and its riches, 
traces of a two thousand year of history. Totem poles with statues, lecterns with 
anecdotes and prictures show you the way to follow.

MUSÉE DES BEAUX-ARTS

CIRCUIT

2KM

1h/1u

LES MAGICIENS DE LA FORÊT PERDUE 
Partez à la recherche de la forêt cachée près 
du cœur historique pour venir 
en aide aux 2 frères magiciens 
Lakass et Brisakk. En vente 
à l’Office de Tourisme et à 
l’Auberge de Jeunesse. 10€

DE TOVENAARS VAN HET 
VERLOREN WOUD 
Ga op zoek naar het verborgen bos in het historische 
hart om de 2 tovenaars Lakass en Brisakk te helpen. Te 
koop bij de Dienst Toerisme en de Jeugdherberg. 10€

CHASSE AUX TRESORS 
TOTEMUS 
Activité ludique à mi-chemin 
entre jeu de piste et géocaching 
qui allie aventure et découverte. 
2 circuits disponibles

SCHATTENJACHT TOTEMUS
Een leuke activiteit die het midden houdt tussen een 
schattenjach en geocaching en die avontuur en ontdek-
king combineert. 2 tours beschikbaar.

MUSÉE D’HISTOIRE NATURELLE

CIRCUIT DANS LE CŒUR HISTORIQUE  
WANDELING IN HET HISTORISCHE HART

WALK IN THE HISTORIC HEART

EXPOS 

MON AVENTURE AVEC 
MARTINE
Une manière ludique de décou-
vrir le cœur historique avec de 
jeunes enfants, sur les traces de 
Martine et Patapouf

MIJN AVONTUUR MET TINY
Een leuke manier om met jonge 
kinderen het historische hart van 
de stad te ontdekken, in de voetsporen van Tiny en Poeffie.

       OFFICE DU TOURISME - DIENST VOOR TOERISME - TOURIST OFFICE : Place Paul-Emile-Janson,1 - 7500 TOURNAI - TEL. : 00 32 69 22 20 45 - info@visittournai.be 

Expo Lille 3000 : «Raffaëlla Crispino. Open field» > 18/09/2022

  Gratuit 1h/u      Gratis

Expo > 11/09/2022
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PLANS THEMATIQUES - THEMA MAPS

MUSEE D’HISTOIRE 
NATURELLE ET VIVARIUM
Cabinet de curiosités, pièces 
spectaculaires provenant 
du monde entier, dioramas, 
espèces vivantes comme 
reptiles, amphibiens, poissons 
et invertébrés. En extérieur, 
jardin scientifique avec divers enclos et une ruche 
pédagogique, et surtout une serre à papillons de 140 m² ! 
Fermé le mardi – Gratuit premier dimanche du mois.

NATUURHISTORISCH MUSEUM EN VIVARIUM
Rariteitenkabinet, spectaculaire tentoonstellingen uit de 
hele wereld, diorama’s, levende diersoorten zoals reptie-
len, amfibieën, vissen en ongewervelden.
Buiten, een wetenschappelijke tuin met een 140 m² 
vlinderkas! Gesloten op dinsdag - Gratis op de eerste 
zondag van de maand.

VISITE GUIDEE FAMILLES 
«LA CATHEDRALE NOTRE-
DAME» 
Manipulation de maquettes, 
quizz d’observation, jeux de 
rôles afin d’éveiller la curiosité 
et l’intérêt des enfants (à partir 
de 6 ans). Durée : 1h30. Le 
samedi en juillet et août à 14h30 (sauf 27/08). Réservation 
indispensable à l’Office de Tourisme. 
(alleen in  het Frans)

Gratuit 2h/u       Gratis

«Les Folles Histoires de Tournai»

2000 ans d’histoire présentée de façon 
décalée. 

2000 jaar geschiedenis gepresenteerd 
op een ongebruikelijke manier.

2000 years of history presented in a 
funny way.

FR - NL - EN - D

INTERSECTIONS 

MUFIM - MUSÉE DE FOLKLORE & DES IMAGINAIRES

Bruno Lombardo : Aquarelles > 31/08/2022

MUSÉE D’HISTOIRE MILITAIRE

nouvel espace d’exposition / nieuwe tentoonstellingsruimte 

Border: Triennale art contemporain  18/06 au 11/09/2022

FR - NL - EN

Gratuit 
Gratis

VISITES GUIDÉES - RONDLEIDINGEN
UNESCO (FR - NL - EN)
Tout ce que vous devez savoir sur la Cathédrale Notre-Dame et le Beffroi !
Les dimanches à 15h jusqu’à fin septembre & 14/07, 21/07, 15/08. Durée : 1h. 
Rdv Office de Tourisme. 5€ /pers.
Alles wat je moet weten over de Notre-Dame en het Belfort! 
Zondag om 15u tot eind september & 14/07, 21/07, 15/08. Duur: 1 uur. 
Afspraak bij Dienst Toerisme. 5€ /pers.
Everything you need to know about Notre-Dame Cathedral and the Belfry! 
Sundays at 3 p.m. until the end of September & 14/07, 21/07, 15/08. 
Duration: 1 hour. Meet at the Tourist Office. 5€ /pers.

SPECIALE CATHEDRALE (FR - NL) 
Sa riche histoire, son architecture particulière et les grandes phases de restaura-
tion seront passées en revue par un guide passionné. 
Le 2e samedi du mois à 15h jusqu’à fin octobre. Durée : 1h30. 
Rdv Office de Tourisme. 5 € /pers
De rijke geschiedenis, de bijzondere architectuur en de grote restauratiefasen 
zullen worden beoordeeld door een gepassioneerde gids. 
De 2e zaterdag van de maand om 15u tot eind oktober. Duur: 1u30. Afspraak bij 
de Dienst Toerisme. 5 € /pers.

EXPO « Raffaella Crispino. Open field » Musée des Beaux-Arts (FR - NL)
Dans le cadre de Lille 3000 : UTOPIA. Suivez le guide pour un voyage artistique 
insolite. Le 1er dimanche du mois à 15h jusqu’en septembre Durée : 1h30. Rdv au 
musée. Réservation Office de Tourisme - 5 € /pers.
Als onderdeel van Lille 3000: UTOPIA. Volg de gids voor een ongewone artistieke 
reis. Elke 1ste zondag van de maand om 15u tot september - 1u30. Afspraak bij 
het museum van Schone Kunsten. Reservatie bij de Dienst Toerisme - 5€ /pers.

TRAIN TOURISTIQUE – TOERISTISCHE TREIN
Balade pittoresque commentée pour un tour de 45 min de l’architecture du 
centre-ville et de l’histoire de Tournai.
Juillet et août : mardi, mercredi, jeudi, samedi et dimanche à 15h30 (+ 15/08). 
5 € /pers. (2, 50 € / - 6 ans). Rdv Office de Tourisme.
45min pittoreske wandeling met commentaar voor een rondleiding door de 
architectuur van het stadscentrum en de geschiedenis van Doornik. 
Juli en augustus: dinsdag, woensdag, donderdag, zaterdag en zondag om 15.30  
(+ 15/08). 5 € /pers. (2, 50 € / - 6 jaar). Afspraak bij de Dienst Toerisme

«De la Pierre au Ciel» 

La cathédrale Notre-Dame, de la nais-
sance de l’édifice à nos jours. 

Notre-Dame kathedraal, vanaf het 
ontstaan van het gebouw tot vandaag. 

Notre-Dame Cathedral, from the birth 
of the building to the present day. 

FR - NL- EN

Dernière projection 1/2 h avant la fermeture de l’Office de Tourisme
Laatste vertoning 1/2 uur voor sluiting van de Dienst Toerisme

Last screening 1/2 h before the Tourist Office closes
TOURNAI - ROUBAIX - KORTRIJK

Doornik ? Behalve het Belfort en de 
kathedraal, heb je ’t er snel gezien! 

En wat als je t’ aan onze 
Tripsters vraagt? 

Chat met hen via Tripster-local.eu

TOURNAI - ROUBAIX - KORTRIJK

Tournai, c’est où ce village ?!

Et si vous posiez la question
à nos Tripsters ?

Ils vous répondent sur Tripster-local.eu


